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It has touched me deeply, gentlemen, to be so friendly received by colleagues from the 
same profession as mine in this country far away from my homeland.

Mark Twain, The horrors of the German language

先生们，我深受感动，身处遥远的异乡却能被同行友人们热情接待。

马克·吐温——德语的可怕之处

Es hat mich tief gerührt, meine Herren, hier so gastfreundlich empfangen zu werden von 
Kollegen aus meinem eigenen Berufe in diesem von meiner eigenen Heimat so entfernten 
Lande. 

Mark Twain, Die Schrecken der deutschen Sprache
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